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See the notice on TED website

502272-2026 - Concurso
Alemanha – Condutas de longa distância, condutas, canos, tubagem de revestimento, tubos e 
artigos afins – Kabelschutzrohre NordOstLink
OJ S 138/2026 21/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: 50Hertz Transmission GmbH
Correio eletrónico: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kabelschutzrohre NordOstLink
Descrição: Der Übertragungsnetzbetreiber 50Hertz Transmission GmbH lädt Kabelschutzrohr-
Hersteller ein, um Angebote für Herstellung und Lieferung der Kabelschutzrohre für das 
Erdkabelprojekt NordOstLink (NOL) abzugeben. Das Projekt umfasst die Verlegung einer 
Erdkabelverbindung für das Hochspannungs-Gleichstrom-Übertragungsnetz (HGÜ), zur 
Verbesserung der Netzstabilität und Erhöhung der Übertragungskapazität zwischen 
Norddeutschland und Mitteldeutschland. Für die Realisierung des Vorhabens NOL sollen 
Rahmenverträge über die Herstellung und Lieferung von Schutzrohren aus Polyethylen für 
Höchstspannungskabel und LWL, sowie für passende Rohrverbindungen und Formteile 
vergeben werden. Sofern Interesse an der Teilnahme zum beschriebenen Verfahren besteht 
melden Sie sich bitte per Mail (stephanie.rosal_ext@50hertz.com) und bekunden Ihr Interesse 
an der Teilnahme. Auf Basis dessen werden Sie dem entsprechenden Projekt im Ariba als 
potentieller Bieter hinzugefügt.
Identificador do procedimento: 9af44c00-1ad1-4117-a05f-8cc387bd9594
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificação adicional (cpv): 44322300 Tubagem para cabos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Trasse verläuft voraussichtlich südlich von Bad Segeberg 
(Schleswig-Holstein) bis zum Suchraum Klein Rogahn bei Schwerin (Mecklenburg-
Vorpommern). Die Lieferungen erfolgen entlang der Trasse.

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/502272-2026
mailto:Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Atividades suspensas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Insolvência: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1: Planungsabschnitt 4 (SHMV)
Descrição: Der Planungsabschnitt 4 befindet sich zwischen Neversdorf (SH) bis Rieps (MV) 
mit einer Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf 
an Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Identificador interno: Los 1_Planungsabschnitt 4 (SHMV)_NOL_KSR

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificação adicional (cpv): 44322300 Tubagem para cabos

5.1.2.  Local de execução
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Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, 
die zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, 
vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % 
übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft 
hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn 
er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
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Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in 
mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache 
mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für 
Sprache.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 
oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit 
der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Condições financeiras: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 50Hertz Transmission GmbH
Informações sobre os prazos de recurso: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen 
zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur 
Klarstellung wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2: Planungsabschnitt 5 (MV)
Descrição: Der Planungsabschnitt 5 befindet sich zwischen Rieps und Schossin (MV) mit einer 
Länge von ca. 47 km. Für die Verlegung der Höchstspannungskabel soll der Bedarf an 
Kabelschutzrohren, LWL-Schutzrohren sowie den passenden Verbindungs- und Formteilen 
mittels eines Rahmenvertrages über die gesamte Strecke und Bauzeit gedeckt werden.
Identificador interno: Los 2_Planungsabschnitt 5 (MV)_NOL_KSR

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins
Classificação adicional (cpv): 44322300 Tubagem para cabos
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5.1.2.
 
Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, einzureichen. Der 
Auszug aus dem Handelsregister darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als sechs Monate sein. Alternativ dazu kann der Bewerber angeben, unter welcher 
elektronischen Adresse der Auszug unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt 
abgerufen werden kann.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Erklärung über den Gesamtumsatz sowie den 
Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags für die Jahre 2022, 2023 
und 2024 abzugeben. Der Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des hier zu vergebenden Auftrags 
muss in den Jahren 2022, 2023 und 2024 jeweils wenigstens 10 Mio. Euro betragen haben. 
Falls ein Wirtschaftsteilnehmer erst seit einem späteren Zeitpunkt als 2022 besteht, sind die 
entsprechenden Angaben für die Geschäftsjahre seit der Gründung zu tätigen. Es ist in 
diesem Fall zu erklären, in welchem Jahr der betreffende Wirtschaftsteilnehmer gegründet 
worden ist.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Wirtschaftsauskunft unter Angabe des Ratings, 
die zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als sechs Monate sein darf, 
vorzulegen. Sofern die im Rating angezeigte Ausfallwahrscheinlichkeit einen Wert von 3 % 
übersteigt, wird der Bewerber vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
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Descrição do critério de seleção: Der Bewerber beziehungsweise die Bewerbergemeinschaft 
hat mindestens 3 Referenzen vorzulegen. Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, wenn 
er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung vergleichbar ist: - 
Lineare Infrastrukturprojekte (z. B. Kabel-, Rohrleitungs-, oder vergleichbare 
Trassenbauwerke), - Folgenden Materialien wurden eingesetzt: PE 100-RT Typ II, DA225
/DA280, oder SDR 11/17; LWL- und Kabelschutzrohre o. ä.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Das für die Auftragsausführung relevante Personal, das in 
mündlichen oder schriftlichen Kontakt zum Auftraggeber tritt, beherrscht die deutsche Sprache 
mindestens auf der Niveaustufe B2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für 
Sprache.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: - Qualitätsmanagementsystem (DIN EN ISO 9001:2015-11 
oder gleichwertig) - Arbeitsschutzmanagementsystem (DIN EN ISO 45001:2018-06 oder 
gleichwertig (wie SCC)) - Umweltmanagementsystem oder Energiemanagementsystem (DIN 
ISO 14001:2015 oder DIN ISO 50001:2018)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Formblatt ,,Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen; Maßnahmen zur Selbstreinigung und Wiederherstellung der 
Zuverlässigkeit" - Formblatt ,,Eigenerklärung zur Einhaltung der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren" - Formblatt ,,Verschwiegenheitserklärung nach § 5 Abs. 3 Satz 2 SektVO"

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Siehe 
Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden 
(Dokument-ID: L1_06.02_Zuschlagskriterien_KSR_NOL_V1).

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?
awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 26/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
https://s1-eu.ariba.com/Sourcing/Main/aw?awh=r&awssk=N245CQg8847QYnIw&realm=elia&awrdt=1
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Informações adicionais: Der Auftraggeber kann Bewerber unter Einhaltung der Grundsätze 
der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende unternehmensbezogene 
Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise nachzureichen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit 
der Bekanntmachung zur Verfügung gestellt werden.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Siehe Dokument-ID: L1_02.
10_Anlage_9_Verschwiegenheitserklärung_NOL_KSR_V1.
Condições financeiras: Siehe Vergabeunterlagen, welche mit der Bekanntmachung zur 
Verfügung gestellt werden.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 50Hertz Transmission GmbH
Informações sobre os prazos de recurso: Informationen über die Überprüfungsfristen: Fristen 
zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur 
Klarstellung wird diese Regelung komplett wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: 50Hertz Transmission GmbH
Número de registo: DE813473551
Cidade: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
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Correio eletrónico: Stephanie.Rosal_ext@50hertz.com
Telefone: +49 152 08576104
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Instância de recurso

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender
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